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PARLAMENTO EUROPEO 2009 - 2014

Delegazione per le relazioni con l'Afghanistan

D-AF_PV(2010)0929

PROCESSO VERBALE
della riunione di martedì 26 ottobre 2010, dalle 10.15 alle 11.15

BRUXELLES

La riunione ha inizio giovedì 26 ottobre 2010, alle 10.17, sotto la presidenza dell'on. Thijs 
Berman, presidente.

1. Approvazione del progetto di ordine del giorno 

L'ordine del giorno è approvato.

2. Approvazione del processo verbale della riunione del 29 settembre 2010
Il progetto di processo verbale è approvato senza modifiche.

3. Comunicazioni della presidenza
Il presidente informa i membri che, a seguito dell'ultima nota della DG INTE relativa al 
codice di condotta sul multilinguismo, il profilo linguistico è costituito dalle cinque lingue
utilizzate durante la riunione.    

4. Scambio di opinioni con S.E. Zia Nezam, ambasciatore dell'Afghanistan in Belgio
Dal momento che il mandato dell'ambasciatore Nezam a Bruxelles terminerà a metà 
novembre 2010, il presidente lo ringrazia e auspica che, una volta tornato a Kabul, egli 
continui a adoperarsi per il rafforzamento delle relazioni PE - Wolesi Jirga .
Il presidente aggiorna i membri sulla situazione delle elezioni afghane: circa un quarto del 
totale dei voti è stato annullato dalla commissione elettorale per la frode e altre irregolarità 
(1.3 milioni di voti); la commissione elettorale afghana per le denunce si sta occupando di 
oltre 2000 denunce; i risultati finali sono rinviati a novembre. 
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L'ambasciatore prende la parola e ringrazia i membri della delegazione afghana per il loro 
impegno verso l'Afghanistan, nonché il Parlamento europeo per le sue politiche positive nei 
confronti dell'Afghanistan. 

Intervengono: 
Thijs Berman, Nicole Kiil-Nielsen, Ricardo Cortés Lastra, Alexandra Thein e Pino Arlacchi, 
che sollevano una serie di domande riguardanti:

 la situazione nella provincia di Kandahar dopo l'ultima offensiva;

 gli stupefacenti;
 il ruolo svolto dall'Iran nell'ambito del recente scandalo che ha coinvolto  il capo dello 

staff del presidente afghano, Umar Daudzai, accusato di ricevere denaro dall'Iran;
 la questione delle ultime elezioni, in cui sono state rilevate numerose irregolarità. Ad 

esempio, 1.3 milioni di voti annullati, ovvero il 20% della totalità dei voti; nel 95% dei 
casi i voti sono sati assegnati a favore di un candidato, ecc.;

 la distribuzione degli aiuti internazionali su base regionale e provinciale;
 il ruolo della banca centrale dell'Afghanistan nella recente crisi economica; 

 le donne e l'uguaglianza di genere.
L'ambasciatore risponde come segue:

 In generale, a Kandahar si registra un impatto positivo della post offensiva. 
L'ambasciatore sottolinea che l'esercito afghano ha ampliamente partecipato 
all'offensiva;

 Quest'anno c'è stata una riduzione del 50% della produzione dell'oppio, ed è stato 
constatato un aumento del prezzo dello stesso;

 L'ambasciatore comunica che, sebbene l'Iran abbia la capacità di destabilizzare 
l'Afghanistan, quest'ultimo ha bisogno di avere l'Iran come alleato;

 Secondo l'ambasciatore, le elezioni di settembre, nonostante le irregolarità, hanno 
segnato in generale uno sviluppo positivo; l'Afghanistan non ha una tradizione 
democratica, ma è sulla buona strada;

 L'ambasciatore concorda sul fatto che la diretta distribuzione degli aiuti internazionali  
a livello regionale possa portare a un risultato positivo in termini di efficacia dei 
suddetti aiuti;

 Secondo l'ambasciatore, la banca centrale dell'Afghanistan non dovrebbe destare 
alcuna preoccupazione: la situazione finanziaria è dovunque difficile; se necessario, le 
banche private possono sollevare la questione in maniera individuale;

 In Afghanistan, la situazione delle donne è migliorata dopo la caduta dei talebani, ma 
resta comunque problematica, finché i talebani manterranno la loro roccaforte nel 
paese; l'ambasciatore sottolinea che l'Afghanistan ha una lunga storia e delle antiche 
tradizioni e, di conseguenza, dovrà passare del tempo prima che la situazione delle 
donne cambi radicalmente.

L'on. Berman auspica di visitare presto l'Afghanistan.

5. Varie
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Il presidente informa i membri che dal 30 novembre al 1° novembre 2010 parteciperà 
alla visita a Islamabad della delegazione per le relazioni con l'Asia meridionale. 

Il presidente sottolinea che la votazione sulla relazione del vicepresidente Arlacchi 
sulla nuova strategia UE in Afghanistan si svolgerà in una prossima riunione 
dell'AFET. 

6. Data e luogo della prossima riunione

Martedì 1° dicembre 2010, dalle 15.00 alle 16.00.

La riunione termina alle 11.13.
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